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1. Въведение 

1.1. Съгласно член 16 от Регламент (ЕС) № 1094/2010 на Европейския 

парламент и на Съвета (наричан по-долу „Регламент за EIOPA“)1, EIOPA 

издава насоки как да се определят пазарните дялове, подлежащи на 

ограничено редовно докладване, съгласно член 35, параграф 11 от 

Директива 2009/138/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (наричана 

по-долу „Директива „Платежоспособност ІІ““)2. 

1.2. Целта на настоящите насоки е да се определят методите, които следва да 

се използват при определяне на пазарните дялове, посочени в член 35, 

параграфи 6 и 7 и член 254 от Директивата „Платежоспособност ІІ“. 

1.3. В настоящите насоки се определят пазарните дялове, съответстващи на 

100% от пазарите, по отношение на които всеки национален компетентен 

орган извършва надзор съгласно Директивата „Платежоспособност ІІ“. 

1.4. При изчисляване на пазарния дял по-голямо значение се отдава на вида 

дейност, т.е. животозастраховане и общо застраховане, отколкото на 

лиценза, издаден на предприятията, т.е. лиценз за извършване на 

животозастрахователна дейност или лиценз за извършване на дейност по 

общо застраховане.  

1.5. Специфичната ситуация на застрахователни предприятия със смесена 

дейност и на презастрахователния пазар беше взета предвид поради 

потенциалната сложност на рисковия профил. EIOPA счита, че това следва 

да се вземе предвид при разглеждане на критериите, определени в член 

35, параграф 8 от Директивата „Платежоспособност ІІ“. 

1.6. В държавите членки, в които има голям дял на презастрахователни 

дейности, включването им в пазарния дял може да доведе до 

освобождавания, различни спрямо това, ако се разглеждат четири различни 

пазарни дяла, два за пряка дейност (животозастраховане и общо 

застраховане) и два за презастраховане (животозастраховане и общо 

застраховане). От друга страна, като се има предвид, че националните 

компетентни органи прилагат член 35, параграф 8 от Директивата 

„Платежоспособност ІІ“, по-вероятно е да има повече случаи, при които се 

налага предприятията да докладват информация поради отклонението 

вследствие включването на презастрахователната дейност в пазарните 

дялове. 

1.7. Дейността, извършвана от застрахователни и презастрахователни 

предприятия чрез техни клонове (във и извън ЕИП) и съгласно свободата на 

                                       
1 Регламент (ЕС) № 1094/2010 на Европейския парламент и на Съвета от 24 ноември 2010 година за 

създаване на Европейски надзорен орган (Европейски орган за застраховане и професионално 

пенсионно осигуряване), за изменение на Решение № 716/2009/ЕО и за отмяна на Решение 
2009/79/ЕО на Комисията (ОВ L 331, 15.12.2010 г., стр. 48). 

2 Директива 2009/138/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 25 ноември 2009 година 
относно започването и упражняването на застрахователна и презастрахователна дейност 
(Платежоспособност II) (ОВ L 335, 17.12.2009 г., стр. 1). 
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предоставяне на услуги, следва да се вземе предвид в съответните пазарни 

дялове на държавата, в която се намира седалището на предприятието. 

1.8. Застрахователните и презастрахователните предприятия, ползващи 

освобождаване, следва да са наясно, че е възможно в бъдеще да се наложи 

да докладват информация поради промени в годишно преизчислените 

пазарни дялове, дори ако размерът на дейността им остава непроменен. 

1.9. Настоящите насоки са предназначени за националните компетентни органи 

съгласно Директивата „Платежоспособност ІІ“. 

1.10. Насоките влизат в сила от 1 януари 2016 г. 

1.11. В случай че в насоките не е указано друго, термините имат значението, 

определено в посочените във въведението правни актове. 

Насока 1 — Обхват на пазара 

1.12. Националните компетентни органи следва да гарантират, че пазарният дял: 

а) включва застрахователните договори, сключени от всички застрахователни 

и презастрахователни предприятия, установени съгласно член 2 от 

Директивата „Платежоспособност ІІ“; 

б) не включва застрахователни договори, сключени от застрахователни и 

презастрахователни предприятия, покриващи критериите, посочени в член 

4 от Директивата „Платежоспособност ІІ“. 

Насока 2 — Изчисляване на животозастрахователния пазар 

1.13. Националните компетентни органи следва да гарантират, че 

животозастрахователният и презастрахователният пазар се определя 

годишно чрез сумиране на брутните технически резерви на 

животозастрахователната дейност (вкл. технически резерви за 

животозастрахователни договори, свързани с индекс и с дялове в 

инвестиционен фонд) на съответните застрахователни и 

презастрахователни предприятия, посочени в насока 1. 

Насока 3 — Изчисляване на пазара за общо застраховане 

1.14. Националните компетентни органи следва да гарантират, че пазарът за 

общо застраховане и презастраховане се определя годишно чрез сумиране 

на брутните начислени премии на дейността за общо застраховане на 

съответните застрахователни и презастрахователни предприятия, посочени 

в насока 1. 
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Насока 4 — Включване в пазара на дейността на застрахователни и 

презастрахователни предприятия с финансова година, различна от края 

на календарната година 

1.15. Националните компетентни органи следва да гарантират, че в случаите, 

когато финансовата година на застрахователно или презастрахователно 

предприятие е различна от календарната година, при изчисляването на 

пазара за общо застраховане или животозастраховане се взема предвид 

последната налична годишна информация. 

Насока 5 — Третиране на застрахователни и презастрахователни 

предприятия, които имат задължения във връзка както с 

животозастраховането, така и с общото застраховане 

1.16. Националните компетентни органи следва да гарантират, че 

застрахователно или презастрахователно предприятие, което извършва 

дейност както на пазара за животозастраховане, така и на пазара за общо 

застраховане, не подлежи на освобождаване, ако дейността му превишава 

прага от 20% в един от пазарните дялове. 

Насока 6 — Информация, която следва да се използва при определяне на 

пазара 

1.17. Що се отнася до първата и втората година от прилагането на Директивата 

„Платежоспособност ІІ“, при прилагането на насоки от 1 до 5, националните 

компетентни органи следва да вземат предвид, във възможно най-висока 

степен, последната налична годишна информация от предходния режима на 

платежоспособност. 

1.18. Националните компетентни органи следва да вземат предвид 

информацията, отчетена в образците с годишни количествени данни 

S.05.01 и S.12.01, както са определени съгласно Техническия стандарт за 

изпълнение относно надзорната отчетност3 на третата година от 

прилагането на Директивата „Платежоспособност ІІ“ и в годините след 

това. 

Насока 7 — Информация за предприятията 

1.19. Националните компетентни органи следва да информират в разумен срок 

застрахователните или презастрахователните предприятия, че подлежат на 

освобождаване от докладване на тримесечие или от годишно докладване 

елемент по елемент. 

  

                                       
3 Документът за консултация относно представянето на информация за ТСИ, включително образци, 

може да се намери тук:  
  https://eiopa.europa.eu/Pages/Consultations/Public-consultation-on-the-Set-2-of-the-Solvency-II-

Implementing-Technical-Standards-(ITS)-and-Guidelines.aspx 

https://eiopa.europa.eu/Pages/Consultations/Public-consultation-on-the-Set-2-of-the-Solvency-II-Implementing-Technical-Standards-(ITS)-and-Guidelines.aspx
https://eiopa.europa.eu/Pages/Consultations/Public-consultation-on-the-Set-2-of-the-Solvency-II-Implementing-Technical-Standards-(ITS)-and-Guidelines.aspx
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Насока 8 — Информация за предприятията, които са част от група 

1.20. Националните компетентни органи следва да информират 

застрахователните или презастрахователните предприятия, които са част от 

група, за процедурата, включително за срока, чрез която могат да докажат 

пред надзорния орган, че докладването на тримесечие или докладването 

елемент по елемент е неподходящо предвид естеството, мащаба и 

сложността на рисковете, свързани с дейността на групата, и предвид целта 

за финансова стабилност. 

Насока 9 — Консултиране с органа за надзор на групата 

1.21. Когато оценяват искането за освобождаване на застрахователни или 

презастрахователни предприятия, които са част от група, националните 

компетентни органи следва да вземат предвид становището на органа за 

надзор на групата. 

Правила за спазване и отчетност  

1.22. Настоящият документ съдържа насоки, издадени съгласно член 16 от 

Регламента за EIOPA. Съгласно член 16, параграф 3 от Регламента за 

EIOPA, компетентните органи и финансовите институции полагат всички 

усилия за спазването на насоките и препоръките. 

1.23. Компетентните органи, които спазват или възнамеряват да спазват 

настоящите насоки, следва да ги включат по подходящ начин в своята 

регулаторна или надзорната рамка. 

1.24. Компетентните органи потвърждават пред EIOPA дали спазват или 

възнамеряват да спазват настоящите насоки, като посочат причините за 

неспазването им до два месеца след издаването на преводните версии. 

1.25. При липсата на отговор в този срок се счита, че компетентните органи не 

спазват изискването за докладване и това се докладва. 

Заключителна разпоредба относно преразглеждането 

1.26. Настоящите насоки подлежат на преразглеждане от EIOPA. 


